
ב"ה,

י"ט אֱלוּל, תשי"ט

בְּרוּקְלִין.

 

בְּרָכָה וְשָׁלוֹם!

 

ר הִנְנִי קַבָּלַת מִכְתָּבָהּ - בְּלִי זְמַן מְאַשֵּׁ

הַכְּתִיבָה - בּוֹ כּוֹתֶבֶת אוֹדוֹת מַצַּב רוּחָהּ

וכו'.

 

וְכִמְדֻמֶּה כְּבַר כָּתַבְתִּי זֶה כַּמָּה פְּעָמִים, שֶׁלְּפִי

דַעְתִּי וְכֵן רָאִיתִי גַּם בְּמוּחָשׁ, כָּל אָדָם, מִבְּלִי

יוֹצֵא מִן הַכְּלַל, מְדִינִי הוּא בְּטֶבַע, אַף

שֶׁכַּמּוּבָן א כָּל אֶחָד בְּמִדָּה שָׁוָה,

וּכְשֶׁמִּשְׁתַּדְּלִים לְהִתְנַהֵג הֵפֶ טֶבַע זֶה מוּבָן

שֶׁזֶּה מֵבִיא לִידֵי תִּסְבֹּכֶת

"קָאמְפְּלִיקַאצְיֶעס" וְכַיּוֹצֵא בָזֶה, וּבְאֵלֶּה

שֶׁמֵּאֵיזֶה סִבָּה שֶׁתִּהְיֶה קָשָׁה עֲלֵיהֶם

הַהִתְעָרְבוּת עִם בְּנֵי אָדָם, הֲרֵי אֵין עֵצָה, כִּי

חִיָּה בַּמַּיִם, שֶׁזֶּהוּ אִי אִם עַל דֶּרֶ לִמּוּד הַשְּׂ

אֶפְשָׁר לִפְנֵי הַכְּנִיסָה בַּמַּיִם אֲפִילוּ כְּשֶׁעוֹמֵד

בִּסְמִיכוּת לִשְׂפַת הַנָּהָר, וְעָלָיו לִקְפּוֹץ בַּמַּיִם

חִיָּה וְאָז בְּדֶרֶ מִמֵּילָא יַתְחִיל לִמּוּד עִנְיַן הַשְּׂ

וְסוֹף סוֹף יִלְמְדֶנּוּ, וְכָל אֲרִיכוּת הַמַּחֲשָׁבָה

בְּעֵת עֲמִידָתוֹ עַל שְׂפַת הַנָּהָר, אֵי וּמָה

וּבְאֵיזֶה אֹפֶן יִלְמוֹד לִשְׂחוֹת, אֵין בְּזֶה תּוֹעֶלֶת,

כִּי אִי אֶפְשָׁר לִמּוּד הַנַּ"ל אֶלָּא בַּמַּיִם.
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By the Grace of G-d
19 Elul, 5719
Brooklyn
 
Blessings and greetings,
 
I acknowledge receipt of your — undated — letter in
which you write about your psychological state, etc.

I believe that I have already written [to you] several times
that, in my opinion and as I have observed in reality,
every person without exception is social by nature,
although obviously not to the same degree. When one
makes an effort to act contrary to this natural instinct, it
will obviously cause “complications,” etc. As for those
who have a difficult time socializing with others, the only
solution for them is [the approach taken when] one learns
to swim. This is impossible without first entering the
water, and even standing on the river’s edge [is
insufficient]. [The person] must jump into the water, and
he will naturally begin to learn to swim and eventually
master it. Strategizing how, what, and in which manner
he will learn to swim while standing on the riverbank will
have no benefit, as it is only possible to learn how to swim
in the water.

ב״ה

ז'ח

Advice for an
Extreme Introvert
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וּלְאַחֲרֵי בַּקָּשַׁת סְלִיחָתָהּ, כֵּן הוּא בְּדִיּוּק

בְּהַנּוֹגֵעַ אֵלֶיהָ אֲשֶׁר בְּמִכְתָּבֶיהָ מְבִיאָה

טְעָנוֹת לְחִיּוּב וְלִשְׁלִילָה בְּעֵסֶק שֶׁיִּהְיֶה

הַכָּרוּ בִּמְסִבּוֹת  בְּנֵי אָדָם וּבְחֶבְרָתָם, אֶלָּא

קְלָא וְטַרְיָא בְּזֶה בִּישִׁיבָתָהּ בְּחַדְרָהּ אוֹ שֶׁהַשַּׁ

בְּד' אַמּוֹת שֶׁלָּהּ.

 

מוּבָן וְגַם פָּשׁוּט שֶׁאֵין כַּוָּנָתִי לְהַטִּיף מוּסָר,

אֶלָּא לְנַסּוֹת עוֹד הַפַּעַם אוּלַי יוֹעִילוּ דְבָרַי

עַל כָּל פָּנִים בַּפַּעַם הַזֹּאת, אֲשֶׁר תִּקְפּוֹץ

לְתוֹ אֵיזֶה עִנְיָן שֶׁבְּעַל כָּרְחָהּ (עַל כָּל פָּנִים

בְּיָמִים הָרִאשׁוֹנִים) תִּהְיֶה בֵּין בְּנֵי אָדָם

ֶׁמִחוּץ לְבֵיתָהּ, וְתִקְוָתִי חֲזָקָה אֲשֶׁר בְּמֶש

זְמַן א אָר ,ֹא תִצְטָרֵ עוֹד לְהַבְּעַל כָּרְחָהּ

וְתִרְאֶה רֹב הָעִנְיָן וְרֹב הַתּוֹעֶלֶת גַּם בִּשְׁבִיל

זוּלָתָהּ שֶׁל חֶבְרַת בְּנֵי אָדָם, שֶׁהֲרֵי א לְחִנָּם

נִבְרָא הָאָדָם בְּטֶבַע לִהְיוֹת מְדִינִי.

 

וְנִפְלָאִים דִּבְרֵי רַזַ"ל, אֲשֶׁר הוֹרָאָה הֵם

לַהֲלָכָה לְמַעֲשֶׂה בְּחַיֵּי הַיּוֹם יוֹמִים, אֲשֶׁר כָּל

ה הוּא דַוְקָא בֵּי עֲשָׂרָה, א רַק דָּבָר שֶׁבִּקְדֻשָּׁ

רַבִּים סְתָם אֶלָּא רַבִּים בִּשְׁלֵמוּת, וְיָדוּעַ גַּם

כֵּן פִּתְגַּם הַחֲסִידוּת, הַנֶּאֱמַר בְּשֵׁם כַּמָּה

מִגְּדוֹלֵי תּוֹרַת הַחֲסִידוּת, אֲשֶׁר גָּרוּעַ יוֹתֵר

לִהְיוֹת יְחִידִי בְּגַן עֵדֶן מֵאֲשֶׁר לִהְיוֹת וכו' מִיט

נָא אִידְן צוּזַאמֶען.

 

וּבְהִמָּצְאֵנוּ בְּשִׁלְהִי חֹדֶשׁ אֱלוּל הוּא חֹדֶשׁ

הָרַחֲמִים רַחֲמָיו שֶׁל הַקָּדוֹשׁ בָּרוּ הוּא שֶׁהֵן

בְּלִי גְבוּל, יְהִי רָצוֹן שֶׁתַּתְחִיל הֲזָזָה מֻחְלָטָה

ר טוֹב בְּזֶה. לְטוֹב וּתְבַשֵּׂ

 

בִּבְרָכָה לִבְשׂוֹרוֹת טוֹבוֹת וְלִכְתִיבָה וַחֲתִימָה

טוֹבָה.

 

After apologizing, [I would like to point out] that it is
exactly the same for yourself: In your letter, you present
arguments in favor of and against taking a job that will
involve being in the presence and company of others.
However, you are debating this matter while sitting in
your room or in your own daled amos.

As is self-understood and obvious, my intention is not to
preach mussar, but to try again — perhaps my words will at
least be effective this time [and cause] you to “jump into” a
situation in which you will unwillingly (at least for the first
few days) be among other people outside of your home. I
strongly hope that within a short time, you will no longer
need to be compelled and you will see the importance and
tremendous benefit of the matter, also for the other
members of the group. Indeed, it is not for nothing that a
person is created with a social nature.

Wondrous are the words of our Sages which are an
applicable directive for day-to-day life, that every matter
of holiness should be specifically among ten people. Not
only [are we instructed to serve Hashem] with others, but
[as a] group in the fullest sense. The Chassidic adage, said
in the name of many of the great Chassidic masters, is
well-known: “It is worse to be alone in Gan Eden, than to be
… [1] together with other Jews.”

As we are now towards the end of the month of Elul, the
month of mercy — the boundless mercy of Hashem —
may it be His will for you to begin a resolute change for the
better and to inform me of good news concerning this.

With blessings for good news and for a kesivah vachasimah
tovah.
 

[1] In Gehinnom.
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